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Mark 14 - End of Ministry in Jerusalem

June 11 - Mark 14:66-72
Peter Denies Jesus

66 Kai 6vtog 100 MéTpou KaTW
€V TH QUAR Epxetal pia TOOV
TTaIdIoKWV To0 dpXIEPEWG,

67 «kai idolca TOV [MéTpoOv
Beppaivopevov EuBAéwaca

priest came,

himself, she

69 kai n Taidiokn
idoloa auTtov Ap&ato
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OUT0C¢ £€ aUTOV EOTiv.
70a 6 0& WaAlvV
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him,

is one of them.”

denied it.

69 The maid saw
and began
again to tell those
who stood by, “This

70a But he again

aUuT® Aéyel Kai ou pera T1o0 | said,
Nalapnvod RoBa 100 Incod:
68 0 0¢ npvAcaTo Aéywv OUTE
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TTPOQUAIOV.

neither know,

66 As Peter was in the courtyard
below, one of the maids of the high

67 and seeing Peter warming
“You were also with the
Nazarene, Jesus!”

68 But he denied it, saying, °I

you are saying.” He went out on
the porch, and the cock crowed.

looked at him, and

nor understand what

70b kai PeETA MIKPOV TTAAIV O
TaPEOTWTEG EAeyov T [MéTpw
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FaAiAaiog i

71 0 O¢ fipato avabepatiCelv Kai
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TOUTOV OV AEYETE.

72 Kai €UBUC €K OEUTEPOU AAEKTWP
Epuvnoev: Kai aveuvAodn o MéTpog
70 PApa WS eiTev auT® O Incodc 6T
Mpiv aAéktopa Oi¢ Qwvioal Tpig e
atrapvAon, Kai EmMBaAwWV EKAAIEY.

70b After a little while again those who
stood by said to Peter, “You truly are one
of them, for you are a Galilean, and your
speech shows it.”

71 But he began to curse, and to swear, |
don’t know this man of whom you
speak!”

72 The cock crowed the second time.
Peter remembered the word, how that
Jesus said to him, “Before the cock crows
twice, you will deny me three times.”
When he thought about that, he wept.

June 10 - Mark 14:53-65
Before the High Priest

June 9 - Mark 14:43-52
Jesus Betrayed and Arrested

50 kai a@évteg alTov EQUyoV TTAVTEG.
51 Kai veaviokog TIG ouvnkoAoUBel
aut® TTEPIREBANUEVOG aIVOOVa  ETTi
yuuvod, kai kpatodaolv auTév,

52 0 0¢ kaTtaAITTWV TAV OIvOova
YUUVOG EQUYEV.

50 They all left him, and fled.

51 A certain young man followed him, having
a linen cloth thrown around himself, over his
naked body. The young men grabbed him,

52 but he left the linen cloth, and fled from
them naked.

wTapIoV.
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TAPECTNKOTWYV
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TOV 00UAov 7100
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47 But a certain
one of those
who stood by
drew his sword,
and struck the
servant of the
high priest, and
cut off his ear.

48 kai &rmokpiBeic O ‘Inoolc eitev
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ai ypagai.

48 Jesus answered them, “Have you
come out, as against a robber, with
swords and clubs to seize me?

49 | was daily with you in the temple

come
teaching, and you didn’t arrest me. But 3614 5dudas, asZoanst
this is so that the Scriptures might be &/ e anbber?s gEan =
fulfilled.” v cutioff S Vultittide
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45 kai éNBwv €UBUC TTPOCEABWYV

44 Now he who betrayed him had
given them a sign, saying, “Whoever
| will kiss, that is he. Seize him, and
lead him away safely.”

45 When he had come, immediately

43 Kai €080¢ £ aUTO0
AaAodvTog TTapayiveTal
[6] 'loUudag €ic TV
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auT® Aéyer PaBBei, kai
KaTEPIANTEV AUTOV.

46 oi 6¢ £méBalov TAG XEIpag auT®)
Kai ékpaTnaav auTov.

he came to him, and said, “Rabbi!
Rabbi!” and kissed him.

46 They laid their hands on him, and
seized him.

OXAOG HETA PaxalipV
Kai EUAwv TTapa TV
apxlepéwyv Kai TV
YPOUMUOTEWY Kai TWV

TTPECPUTEPWV.

43 Immediately, while
he was still speaking,
Judas, one of the
twelve, came—and
with him a multitude
with swords and
clubs, from the chief
priests, the scribes,
and the elders.
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55 Now the chief priests
and the whole council
sought witnesses against
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High Priest
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1 It was now two days before the feast of the Passover and
the unleavened bread, and the chief priests and the scribes
sought how they might seize him by deception, and kill him.

2 For they said, “Not during the feast, because there might

be a riot of the people.”

1 HN AE TO MAZXA kai

B86puBog 100 Aaod.
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June 8 - Mark 14:32-42
Jesus Prays at Gethsemane

41 kai Epxetal TO TPiTOV Kai Aéyel aAUTOIG
KaBe0dete [10] AoiTmov Kai davamalecBe
améxerr AABev | Wpa, idou TTapadidotal O Uidg
100 AvOPWTTOU €i¢ TAG XETPAC TV AUAPTWARDV.
42 ¢éyeipeoBe Gywpev idoU O Trapadidous ue
AYVYIKEV.

41 He came the third time, and said to them,
“Sleep on now, and take your rest. It is
enough. The hour has come. Behold, the Son
of Man is betrayed into the hands of sinners.
42 Arise, let us be going. Behold, he who
betrays me is at hand.”

39 kai AV ameAOwv TrpoonUEaTo [TOV alTov
Abéyov gimmwv].

40 kai TaAIv ENOV eUpev auToUC KaBeUdovTag,
Aoav yap alTOv oi 6@BaApol KataBapuvduevol,
Kai oUK AdgIoav Ti ATTOKPIOWaIV AUT®.

39 Again he went away, and prayed,
saying the same words.

40 Again he returned, and found them
sleeping, for their eyes were very heavy,
and they didn’t know what to answer him.

while | pray

33 kai TTapaAauBavel Tov MNéETpov Kai ToV TakwBov Kai TOV
Twavnv per’ autol, kai Apfato ékBauBeiobal kai
AadnMoVvEiv,

34 kai Aéyel auTtoig MepiAuttdg €0TIV 1 WUXA MOU EWG
BavaTou: peivaTe WOE KAl YPNYOPEITE.

35 kai TPoeAOwv pIKPOV EmTITev €T TAG YAG, Kai
TTPoonUXETO iva €i duvaTtdv €oTiv TTAPEAON amm’ auTol N
wpa,

36 kai EAeyev ABBA o Tatip, mavia duvatd gor
TTapéveyke 1O TToTrAPIoV ToUTO AT’ €U0l GAA’ oU Ti é&yw
BEAW GAAG Ti OU.

37 kai £pxeTal Kai eUpiokel AUTOUG KABeUdOVTAG, Kai AEyel
T MéTpw Zipwv, kaBeldeIG; oUK ioxuoag piav wpav
ypnyophoai;

38 ypnyopeite kai TTpoOeUxe0Be, iva pn EABNTE E€ig
TIEIPACUOV” TO Pév Tvelpa TpodBupov f 6¢ ocap Aabevig.

33 He took with him Peter, James, and John, and
began to be greatly troubled and distressed.

34 He said to them, “My soul is exceedingly
sorrowful, even to death. Stay here, and watch.”
35 He went forward a little, and fell on the

32 They came to a
place which was
named Gethsemane.
He said to his disciples,
“Sit here, while | pray.”

ground, and prayed that, if it were possible, the
hour might pass away from him.

36 He said, “Abba, Father, all things are possible
to you. Please remove this cup from me.
However, not what | desire, but what you desire.”
37 He came and found them sleeping, and said
to Peter, “Simon, are you sleeping? Couldn’t you

32 Kai Epyxovrtal €ig
xwpiov o0 10 6vopa
FeBonuavei, kai Aéyel
TOIG paBnTaig alTol
KaBicate wde Ewg
TTPOCEUGWUAL.

watch one hour?

38 Watch and pray, that you may not enter into
temptation. The spirit indeed is willing, but the
flesh is weak.”

Gethsemane
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Gune 5 - Mark 14:1-11)

3 While he was at Bethany, in the house of
Simon the leper, as he sat at the table, a
woman came having an alabaster jar of

ointment of pure nard— very costly. She
broke the jar, and poured it over his head.

3 Kai 6vroc autol év Bnbavia év 1A oikia
Zigwvog ToU Aemrpol KaTaKEIUEVOU QUTOU
ANBev yuvh Exouca &AGBacTpov pUpoU
vapdou TIOTIKAG TTOAUTEAOUG, OuvTpiyaoa
TAV aAdBacTpov kaTéxeev auTol TG KEPAARG.

4 But there were some who were
indignant among themselves, saying,
“Why has this ointment been wasted?
5 For this might have been sold for more
than three hundred denarii, and given to
the poor.” They grumbled against her.

4 foav B¢ TIVEC AYavAKTOUVTEC TIPOC
€auToug Eig 1i i amwAeia adtn 100 pupou
YEYOVEV;

5 AdUvaTto yap T00TO TO PUPOV TTPABRval
ETTAVW ONvapiwv TpIakooiwyv kai doBfval
TOIG TITWYXOIG™ Kal EVERPINWVTO AUTH.

for the burying

6 But Jesus said, “Leave her alone. Why do you
trouble her? She has done a good work for me.
7 For you always have the poor with you, and
whenever you want to, you can do them good;
but you will not always have me.

8 She has done what she could. She has
anointed my body beforehand for the burying.

6 6 8¢ Incolc eimev "AQETE QUTAV" Ti AUTR KOTTOUG
TTAPEXETE; KAAOV Epyov NPYAoaTo €V EYOIr

7 TTAVTOTE Yap TOUG TITWYOUG EXETE MED™ EQUTAV,
kai OTav BéAnTe dUvaoBe auToic [mavTote] €0
TroIfjoal, EuE OE oU TTAVTOTE EXETE

8 0 Eoxev €moinoev’ TpoéAafev Yupioal TO COUG
MOU €ig TOV EVIaQIaGHOV.

will also be spoken of for a memorial of her.

9 Most assuredly | tell you, wherever this
gospel may be preached throughout the
whole world, that which this woman has done

9 aunv 0¢ Aéyw Upiv, Omou €av
KnPuxOn 1O euayyéAiov €ig OAov TOV
kKéoupov, kKai 0 €moinoev alTn
AaAnBnoeTal gi¢ yvnuoéouvov auThic.

”

chief priests, that he might deliver him to them.
11 They, when they heard it, were glad, and promised to give
him money. He sought how he might conveniently deliver him.

10 Kai 'lo0dag lokapiwd 6 €ig TOv dwdeka ATTAAOEY TTPOC
TOUG APXIEPETS iva aUTOV TTapadoi auToig.

11 oi 0¢ dkoUoavTeg Exdpnoav Kai £Tnyyeidavio auT®
apyUplov dolval. kai £CATel TTWGS alTOV EUKAIPWG TTAPAOI.

Follow him,

Passover with my disciples?”

ready. Make ready for us there.”

12 On the first day of unleavened bread, when they sacrificed
the Passover, his disciples asked him, “Where do you want us to
go and make ready that you may eat the Passover?”

13 He sent two of his disciples, and said to them, “Go into the
city, and there you will meet a man carrying a pitcher of water.

14 and wherever he enters in, tell the master of the house, ‘The
Teacher says, “Where is the guest room, where | may eat the

15 He will himself show you a large upper room furnished and

16 His disciples went out, and came into the city, and found
things as he had said to them, and they prepared the Passover.

ETOINGOWHEV iva @ayng T

12 Kai T mpwTtn Nuépa TV alupwy, 61e 10 TToxa £Buov,
Aéyouaiv auT® oi pabnrai autol o0 BeAeig ameAbovieg

13 kai atmrooTéAAEl dUO TOV PadnTiV auTod Kai Aéyel alToig
Ymayete €ig TRV TTOAlY,
Kepauiov UdaTog BaoTalwv: dkoAoubnoaTe auT,

14 kai 6TOU €av €ioéAON eiTate TQ oikodeototn 611 O
Oi1ddokahog Aéyel Mol €oTiv 1O KOTGAUPG pou OTTou 1O
TTAoxa PETA TV PaBnTV Pou eayw;

15 kai aUTOg Upiv Oceiel avayaiov Péya E0TPWHEVOV
ETOIMOV" Kai €KET ETOINAOATE APIV.

16 kai £€€fABov oi padnTai kai AABov eic THV TOAIV Kai
e0pov kabwg eirev alToiC Kai AToipacav TO TTACXA.

0 TTaoXq;

Kai &maviioel Opiv GvBpwTrog

17 When it was evening he came with the twelve.

18 As they sat and were eating, Jesus said, “Most
assuredly | tell you, one of you will betray me — he
who eats with me.”

19 They began to be sorrowful, and to ask him one by
one, “Surely not I?” And another said, “Surely not 17"
20 He answered them, “It is one of the twelve, he who
dips with me in the dish.

21 For the Son of Man goes, even as it is written
about him, but woe to that man by whom the Son of
Man is betrayed! It would be better for that man if he
had not been born.”

18 kai

21 om

KOAOV

17 Kai dwyiag yevopévng EpxeTal JETA TV dWOEKA.

eiev APRV Aéyw Upiv 671 €i¢ ¢€ UGV TTapadwotel
ME O £00iwv peT’ €uol.

19 fipgavTo AuTTeioBal kai Aéyelv auT® €I KATA EIG
MATI Eyw; B

20 0 ®¢ eimev autoi¢ Eic TGOV dwdeka, 6
EuBaTTOuEVOG PET €U €ig TO [Ev] TPURAIOV

yéyparrtal Trepi autod, ovai 8¢ TR AvepwTIW
ékeivw O1I' oU O Uiog ToU avBpwTTou TTapadidoTar

AVOKEIPEVWY auT@V Kai £0816vTwY 0 Incolg

0 Mév uiog ToU avBpwTtou UTTdyel KabBwg

aUT® €i OUK EyevvhOn 6 AvBPWTTOG EKEIVOG.

22 As they were eating, Jesus took
bread, and when he had blessed,
he broke it, and gave to them, and
said, “Take, eat. This is my body.”

23 He took the cup, and when he
had given thanks, he gave to them.

Preparation
for the
Passover

@ They

went out

One of you will
betray me

They all drank of it.

24 He said to them, “This is my
blood of the new covenant, which
is poured out for many.

25 Most assuredly | tell you, | will

June 6 - Mark 14:12-26
The Lord's Supper

no more drink of the fruit of the
vine, until that day when | drink it
anew in the Kingdom of God.”

22 Kai €0016viwv altv AaBwv
dpTov eUAoyAoag EKAACEV Kai EDWKEV
auToi¢ kai eitrev AGBeTe, TOUTO 0TIV
TO CWU& Jou.

23 kai A\aBwv TToTApPIOV UXAPIOTACAS
EO0wKeV auToig, Kai &mov &€ auTol
TTAVTEG.

24 xai eimev autoic ToUTd éoTiv TO
aip@ pou TAC drabAkng TO
EKXUVVOUEVOV UTTEP TTOAAGOV

25 aunv Aéyw Upiv OTI OUKETI OU Mn)
TTiw €Kk 100 yevAuaTOog TAG AUTTEAOU
Ewc TAC NUépag ékeivng OTav alTo
TTivw KaIvov év T BaolAeia To0 B€od.

// Mt 26
// Lk 22

went out to the Mount of Olives.

26 When they had sung a hymn, they

26 Kai UpvAoavTteg £EAABov
€i¢ 10 "'Opog TV ‘EAai(V.

English text: World English Bible (public domain)
Greek text: Westcott-Hort Greek New Testament (public domain)

June 7 - Mark 14:27-31
Jesus Predicts Peter's Denial

27 Jesus said to them, “All of you
will be made to stumble because
of me tonight, for it is written, ‘I
will strike the shepherd, and the
sheep will be scattered.’

28 However, after | am raised up,
| will go before you into Galilee.”

27 Kai Aéyel aUToig 0 'Incolc O
MNavteg okavdaAioBnoeaBe, OTi
yéypatrtal [Nata&w 1OV TToIPéVQ,
Kai TA mpoBaTa
dlackopTTicOnoovTalr

28 aA\a peTa TO EyepBivai pe
TTPoGEwW UPAG €ig TRV FaAIAaiay.

three times.”

29 But Peter said to him, “Although

| will not | Allofyou . e
deny you | will stumble all will be offended, yet | will not.
(Zech 13:7) |30 Jesus said to him,

assuredly | tell you, that you today,
even this night, before the cock
crows twice, you will deny me

31 But he spoke all the more, “If |
must die with you, | will not deny
you.” They all said the same thing.

29 6 6¢ Métpog £pn alT Ei kal TTavTeg
okavdaAioBrioovTal, AN’ oUK EyW.
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ool OTI oU ofuepov TalTn T VUKTI TTpiV
A Oi¢ aAéktopa @Qwvioal Tpic ME
atapvAon.

31 0 8¢ ékTTePITOWG EAGAEl Eav Ocn pe
cuvamoBaveiv col, oU PR O¢€
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TTAvTEG EAEYOV.
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